2007-2008

Windows to a Lost Jewish Past: V'ilna Book Stamps. Versus Aureus: Vilnius 2008, 100 pp.
Lo (€H

“Jewish Cultural Correlates of the Grand Duchy of Lithuania” in Alfredas
Bumblauskas, Sartnas Liekis, Grigorijus Potasenko (eds), Lietuvos Didiosios

Kunigaikstijos tradicija ir paveldo “dalybos”, Vilniaus universiteto leidykla: Vilnius 2008, pp
169-204.

(LJC)

The entries “Ber Borokhov”, “Mordkhe Veynger”, “Yiddish”, in the YII7O
Encyclopedia of Jews in Eastern Europe, Yale University Press: New Haven &
London 2008, pp 218-219; 1967-1968; 979-987.

(HoY) (HYS)

The entry “Elijah ben Solomon Zalman” in Swupplement to the Modern
Encyclopedia of Russian, Soviet and Ewrasian History, vol. 9, Academic

International Press: Gulf Breeze, Florida 2008.
(LJC)

Draft maps from work in progress on Litvish: An Atlas of Northeastern
Yiddish at:

http://www.dovidkatz.net/WebAtlas/AtlasSamples.htm

(YDP)

Questionnaire for Litvish: An Atlas of Northeastern Yiddish at:

http://www.dovidkatz.net/WebAtlas/atl_quest.htm
(YDP)

“One bagel, two bagel, three bagel” in Jewish Renaissance, 7.2: 56 (January
2008).

(YDP)

Words on Fire. The Unfinished Story of Yiddish. Second edition, revised and updated [with

Notes and Bibliography]|, Basic Books: New York 2007, 512 pp [xviii+494].
(HoY) (SoY) (CH)

“Proletpen and American Yiddish Poetry, Part 2. Heyday and Decline” in Jewish
Currents, Jan-Feb 2007: 14-18. Also: “Dovid Katz replies” [to letters to the editor] in
Jewish Currents, March-April 2007: 4-7.

(CH) (LH)
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SUBRP R WO PR WITR YN 12 OVNNURR’ 1] WU YN weaym,,

417-402 :(2008) 28 IRINNIR WDV, PR [ VIARDIRAND YWOT
[Words on words. 1: katévas; 2: On yidish and idish: a chapter of Yiddish symbology]
(HoY) (YSS) (SoY)

IRRWYY,, PROCIDID MW SIRVP DD TR T WANDIRIYT UM,
.184-166 :(2008) 28 T IRINADN

[Two short stories: “The Convert of Klushan” & “Divine Providence”|
(YF)

.10-9 :2008 LOIAIN V26 ,7IRINWT DVIVAVAYR,, PR CYINRITWY W VTN,

100" anniversary of the Chernowitz Yiddish I anguage Conference
ry guag
(CH)

VONYPYA VR T D71 ,VI9M UROWATT PR PR WP U1 W ,86 ,N70A0n o,
.10-9 12008 DOIAMX V15 ,7IRINWT QVITAVIIR,, PR 7OXKI 7T 13Vp

[Rokhl Margolis, 86, cannot return to her hometown, Vilnius, because she was an anti-Nazi partisan]

() (HS)

TR IRIRAYR WA HOWIN 0YDIVR AT WOTS IR VIARIDMIRZVIRID Y N,
11,9 12008 DOININ T8 ,”IRITNIWT OVITAVIAIN,,

[An exquisite new book in Yiddish: Dov-Ber Kerler’s Yerusholaymer almanakh]
(R) (CH)

OVIAYADN,, PR 7Y 1N PNIY — ‘27 [WU0MPER’ VIO UBRINY LWy O,
.10-9 :2008 VDIAMIN V1 ,”HRINWT

[On the first yortsayt of the “atheist rabbi” — in memory of Sherwin Wine|
(IM)

DIND YIYRIvOYA NI YIWNHRT Y1 0T 2PONWIRD YN VHYN 0T 0¥ LY OX,,
TR 7TOIVARDIRE JWORVERIMR — 1977 VIRIVRI VDI LIFN AYPPH212N0 1D
.10-9 :2008 5777 JU25 ,7ORINWT QVIVAVAYR,,

[Will the international community remain silent? The new ‘cleverer’ and dangerous form of Holocaust Denial gets
consideration by the European Parliament!]

Q)

.10-9 :2008 X7 V16 ,7IRIMNWT QVITNVALK,, PR PRI 11D 290 W,
[The Golem of Glubok]

(YF)
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812008 YIYN T028 ,7ORINWT DYIPAYIDR,, R Y107 PR P17 W,
[The Dybbuk of Druyal
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=4846

(YF)

9 :2008 TRV 1022 ,7IRINWT AVITPAYATR,, TR 7710 PO OLWITN,,

[Einstein of Svir]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=4685

(YF)

TRIIRY JO18 ;9 12008 I V4 ,VIRINWT QYVITVAVIIR,, PR CYMORY TR YT K,

.9 :2008

[A trip to Latvia]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id-4458
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=4523

(EEE) (CH)

YANVRYT 1928 ,VORINWT OVITVAVIONR,, PR OVONRP 10 WPIRIPRIRION W,

.11-10 :2007
[The remarkable Carl Cowl]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=4422

Q)

JORINWT QVIAYARN,, PR VI PR D?_(?J?;ﬁ‘l)’? AVIRPIIVANR T PPON2 INWIT,,
11,9 :2007 A¥2NYIINI 030

[Joe Boski, the American diplomat in Vilnius]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=4299

() (CH)

R ”[’7|7’D'1}5 YYPNX] 707w DYWRIT T R OXN 7WRITY 013N WY IR N9,
.8-7 12007 WANVIINI 02 JORINWT OVIPAYAYK,,

[Yehoyesh’s Bible translation: for whom and to what end? The nature of Yehoyesh’s grand compromise]|
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id-4178

(LH) (CH)

20T IR 7N PIRY 7D OWRVIWR WT WK PR OLYRD WT WX,
WOwIY] TR MO LTI JUOPCXOR DX WANVIRIVRA PR JWCIVLIRIY

712007 LOIAIR JU31,7ORIMNWT DYIAYION,, 1R 7[2R0R

[Yehoyesh as poet, and as translator of the Bible into Yiddish]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3921

(LH) (CH)
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DRTYN R JWPRIR DRI JUO7 IR L, OPTNVA DR ORINWT WINAYAIRT WT R N,
JORITIWT OYITAYADR,, TR OVRLYI WIDN PR 1943 PR OVIRNYL LRI T X ORN
.8,1:2007 DDININ V17

[N. N. Shneidman’s medal, won in the Vilna Ghetto in 1943, is returned to its owner in Toronto]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3865

\)

JORIMWT VIRV, TR 7IRAIOR IR PO TNINK IR .PO1N TOP 172 poID 119,
.9 12007 VOIAMIX T03

[On the way from Pinsk to Minsk. Letter from a train]|
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3777

(EEE) (J) (YDP)

7 TR L,INY 85 VR X PONINKIRTD PUIRD IRV LOYIPININD PR 2190 W,
12007 9217 027 ,79RINIWT QVIVAVADR,, PR CVIDMN PR PIVIYH Vw7 YHonaohRa
.10-9,1

[Fania Brantsovsky at 85: A childhood dream is realized, she is Vilna’s most beloved Yiddish teacher]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3763

(CH) ()

10 12007 ORP 025 L,VORIMWT QVICAYADR,, TR CMAN IRDR PO vewn W,

1996 <— NIWYN YWITAINN,, 1D UPINTYAIYR

[The Angel of Death goes on Trial (short story)]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3508

(YF)

MW 32007 RD OIS LVURIMWT QVITAYIDR,, PR COWNA 1100 Wpomw,,

1996 «— NPWYN YWITAIND,, 110 VPIVTVAIWIONR .27-25 IT ,VARDM]
[Gershom of Shumsk (short story)]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3455

(YF)

VAR, TR DT IRDAPYY WA TID UPXARY JOPNE DX YRRV 0WANWIN,,
11,9 .37 :2007 "R 104 ,79RINWT OYITN

[Gershon-Ber’s revolution in Yiddish New York: on his second yortsayt]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3363

(CH)
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MOB ,2007 YYD 030 ,VORIMWT QVITVAYAIR,, X V2(00T 97R) 1IPTOR XA,

.39-38 .7 VARD™A

[Afikdymen in Yiddish: from Greek etymology to Northeastern Yiddish dialectology]|
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3250

(YDP)

DXOR T LN L1943 KD 018 OVT VILRT ROV WIPN ND WITH IR ORTVA X,
TR 7IRPTOIY 1.1 IROYORID 11D AYNN0I1AYD WIVDIPNYITIONIR WT — LIS
10-9 ,1 .77 12007 V7 1023 ,79ORINWT QVINRYADN,,

[N.N. Shneidman’s boxing medal, won in the Vilna Ghetto, turns up in Vilnius. His extraordinary life]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3207

() (CH)

.10-9 .77 12007 TVA T02 ,7ORINWT QVIPAYIONR,, TR T8 119 70won T,
[The Witch of Purim (short story)]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3091

(YF)

27 .7 12007 IRINAYD 1023 ,VIRINWT QYITAYIIR,, TR IV ORIDY 1D MOT PR,

8-7 .17 12007 VN 102

[In defense of Shmuel Niger]
htep://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3060
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3093

(CH) (LH)

16 ,7ORINMWT QVITAVALR,, TR DT YRR ypmPa 1O nou junh C7INa v,
.57 :2007 IXI72VD

[Text of the song Di bord. Blumke Katz’s version]|
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=3028

(YFo)

7.7 :2007 RN 026 ,7ORIMNMWT AVITAYALK,, PR 70007 YUXYH 0T,

[The master’s last preface (short story)]
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=2895

(YF)

MID*TI YPOIRAR 0T 7R YIN PR WAV R 0XINY DIADTIN0IW T D AW 0T TR,
9.7 12007 RN V12 ,7IRINWT QVITAVIIR,, PR 7ROINTHYA YT YR

[A tear in Vilna, in the days of Shneur-Zalmen’s yortsayt|
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=2818

(CH) (LJO)
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YPOTYAYY (YIRIPIN LOVIX TR 0°I90 0 YIYTIVA 110 N3P TWORD’ avT 1avy,,
11T 2007 RN 05 ,7IRINWT QYIPAYIIR,, TR COVIR TWOT 119 1014

[Mendele’s “fake” grave in an Odessa cemetery|
http://www.algemeiner.com/generic.asp?id=2789

(EEE) (CH)

6 — Dovid Katz, bibliography for 2007-8 (updated 17 October 2008)



